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LÜHISELGITUS

Lissaboni lepingu artiklis 208 sätestatakse, et EL peab võtma „arengukoostöö eesmärke 
arvesse muu sellise poliitika puhul, mida ta rakendab ja mis tõenäoliselt mõjutab 
arengumaid”. See on ELi kohustus, et vältida poliitikas valikuid, mis kahjustaksid ELi 
kasutoovat tööd arengukoostöö vallas, ning leida laia valiku hulgast meetmed, millest 
arengumaadel oleks tõepoolest kasu. See kehtib kõigi ELi institutsioonide, kaasa arvatud 
Euroopa Investeerimispanga suhtes.

Suur enamik abikõlblikke riike, kelle suhtes EIP-l on välislaenude andmise volitused, on 
arengumaad. 

Seetõttu on ülioluline, et EIP välislaenude põhieesmärgiks oleks otseselt vaesuse 
vähendamine. Lisaks peab EIP kohandama oma välistegevuse Euroopa arengukonsensusega. 

Selle eesmärgi saavutamiseks on vaja panga struktuurides märkimisväärset mõtteviisi muutust 
ja olulisi ümberkorraldusi panga toimimises. Et see muutus toimuks edukalt, vajab EIP teatud 
määral lisatöötajaid ja arengualaseid teadmisi. 

EIP peaks oma tegevuse suurema sidususe nimel seadma pikaajaliseks eesmärgiks 
toimimisraamistiku ühtlustamise kõigis arengumaades, s.t et tal tuleks leida laiad ühised 
temaatilised eesmärgid nii oma välislaenude andmise volituste raames kui ka Aafrika, Kariibi 
mere ja Vaikse ookeani riikide jaoks. 

Tähelepanu puudustkannatavatele ja ebasoodsas olukorras olevatele inimestele
Majanduslangus on halvendanud olukorda kogu maailmas. Kõige rängemalt on see tabanud 
siiski vaeseid riike ning kõrgeimat hinda maksavad selle eest vaeseimad ja kõige 
ebasoodsamas olukorras olevad rühmad. 

Seetõttu peaks EIP kaaluma suurendada Aasia riikidele (kus elab üle kahe kolmandiku 
maailma vaestest) ja Ladina-Ameerikale eraldatavate välislaenude osa, et tagada vaesuse 
oluline vähenemine tänu EIP projektidele. 

Lisaks peaks EIP tegema pingutusi eelkõige selleks, et ebasoodsas olukorras olevad rühmad, 
nagu etnilised vähemused, naised ja väikepõllumajandusettevõtjad, saaksid laenu võrdsetel 
tingimustel, eriti kuna sellistele kogukondadele antavatel laenudel on sageli oluline kordistav 
mõju. 

EIP võiks rahastada „väikese riskiga” riikides ELi tagatist kasutamata rohkem laene, et 
kasutada seda tagatist suurema arvu laenude katteks arengumaades, kus riskid võivad olla 
suuremad.

Juurdepääs laenudele ja väikerahastamisele
Umbes kolmel miljardil vaesel inimesel – poolel maailma rahvastikust – puudub juurdepääs 
põhifinantsteenustele, nagu laenud, säästud ja kindlustus. Kuid nagu paljud uuenduslikud 
süsteemid (nt mobiiltelefonipangandus Aafrikas) on hiljuti näidanud, annab isegi 
väikesemahuline, kuid lihtsam juurdepääs laenudele ja väikerahastamisele suurele hulgale 
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inimestele võimaluse end ja oma peret elatada ning loob majanduskasvu ja töökohti. 
Väikerahastamine võib ka suhteliselt väheste investeeringutega päästa valla arengumaade 
tohutu potentsiaali, võimaldada väljuda vaesusest ning katkestada abi ja sõltuvuse nõiaring. 

Seetõttu peaks EIP suunama suurema osa oma pingutustest arengumaadele, et edendada 
vaeste juurdepääsu laenudele, säästudele ja kindlustusele maaarengu pankade, ühistupankade 
ja muude väikerahastamise asutuste kaudu. Eesmärgiks peaks olema aidata täita suuri 
tühimikke, mille on jätnud traditsioonilised rahastamisasutused.

Kliimamuutus
On tervitatav, et kliimamuutusega võitlemiseks on eraldatud täiendav laenude väljastamise 
volitus kahe miljardi euro väärtuses. Need laenud tuleb siiski tagada uute abisummadega 
vastavalt kohustustele, mille EL võttis ÜRO kliimamuutuse konverentsil Kopenhaagenis 
2009. aastal.

Koordineerimine ja koostöö 
Osalejate ja asutuste paljusus oma veidi erinevate töökavade, nõudmiste ja tavadega on ELi ja 
arengumaade koostöö tulemuslikkuse tagamisel olnud komistuskiviks juba kaua. Seetõttu on 
EIP ning muude rahvusvaheliste finantsasutuste ja mitmepoolsete arengupankade vahel vaja 
tihedat kooskõlastamist ja tõhusat tööjaotust. 

Maksimaalse mõju saavutamiseks tuleb EIP välistegevus sobitada ka komisjoni 
arenguabipoliitika ja uue välisteenistusega. Selleks on vaja täiustatud koostöömehhanisme 
ELi tasandil. EIP peaks ka leidma võimaluse vähendada oma laenude riski, ühendades laenud 
ELi abiga. 

Läbipaistvus
Ebaseaduslik kapitali väljavool läheb arengumaadele igal aastal kaotatud sissetuleku näol 
maksma miljardeid dollareid. EIP peaks lähtuma oma heast tavast ja tungivalt soovitama, et 
kõik EIP laenude saajad kasutaksid maksimaalset läbipaistvust, eelkõige kasumi ja tasutud
maksude täieliku avalikustamise ja riigiti aruandluse kaudu.

Parlamendi kontroll
EIP laiendatud välislaenude andmise volitustega peab kaasnema parlamendi tugevdatud 
kontroll, et säilitada EIP tegevuse demokraatlik õiguslikkus. EIP peaks seetõttu kiirendama 
aruandlust Euroopa Parlamendile oma välislaenude andmise volituste kõikide aspektide kohta 
alates toimimissuunistest ja üldisest poliitikast kuni praktilise rakendamiseni, kaasa arvatud 
projektide arenguaspektide hindamine ning sotsiaal-, keskkonna- ja inimõiguste alastest 
kriteeriumidest kinnipidamine projektides. 

MUUDATUSETTEPANEKUD

Arengukomisjon palub vastutaval eelarvekomisjonil lisada oma raportisse järgmised 
muudatusettepanekud:
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Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12) Lisaks peaksid EIP finantstehingud 
toetama Euroopa Liidu välistegevuse 
üldpõhimõtteid, millele on osutatud 
Euroopa Liidu lepingu artiklis 21, st 
demokraatia ja õigusriigi arendamine ja 
tugevdamine ning inimõiguste ja 
põhivabaduste austamine, ning aitama 
rakendada rahvusvahelisi 
keskkonnalepinguid, millega Euroopa Liit 
on ühinenud. Arenguriikides9 peaksid EIP 
finantstehingud eelkõige toetama selliste 
riikide ja eriti kõige ebasoodsamas 
olukorras olevate riikide säästlikku 
majanduslikku, sotsiaalset ja 
keskkonnaalast arengut, nende sujuvat ja
järgjärgulist integreerimist 
maailmamajandusse, võitlust vaesuse vastu
ja selliste eesmärkide järgimist, mille 
Euroopa Liit on ÜRO ja muude pädevate 
rahvusvaheliste organisatsioonide raames 
heaks kiitnud. EIP peab osutatud nõuete 
nõuetekohaseks täitmiseks töötama järk-
järgult välja asjakohased vahendid.

(12) EIP finantstehingud peaksid 
üldisemalt toetama Euroopa Liidu 
välistegevuse üldpõhimõtteid, millele on 
osutatud Euroopa Liidu lepingu artiklis 21, 
st demokraatia ja õigusriigi arendamine ja 
tugevdamine ning inimõiguste ja 
põhivabaduste austamine, ning aitama 
rakendada rahvusvahelisi 
keskkonnalepinguid, millega Euroopa Liit 
on ühinenud. Arenguriikides9 peaks EIP 
finantstehingute eesmärgiks eelkõige
olema vaesuse vähendamine, toetades:
selliste riikide ja eriti kõige ebasoodsamas 
olukorras olevate riikide säästlikku 
majanduslikku, sotsiaalset ja 
keskkonnaalast arengut, nende sujuvat ja
järkjärgulist integreerumist 
maailmamajandusse ja selliste eesmärkide 
järgimist, mille Euroopa Liit on ÜRO ja 
muude pädevate rahvusvaheliste 
organisatsioonide raames heaks kiitnud. 
EIP peaks tagama võrdse juurdepääsu 
finantsteenustele, eeskätt ebasoodsas 
olukorras olevatele rühmadele, nagu 
vähemused, põllumajandusettevõtjad ja 
naised. Nõukogu tagab nende nõuete 
nõuetekohaseks täitmiseks EIP vahendite 
ja personali suurendamise.

Or. en

Selgitus

Under the Lisbon Treaty, development cooperation has been recognized as one of the 
elements of the EU's external action. The reduction of poverty has been recognized as the 
principle aim for development cooperation policy. The EU is thus required to take account of 
the objective of poverty reduction and eradication in all actions likely to affect developing 
countries. The external mandate of the EIB should reflect the EU policy objectives in third 
countries. It is logical that EIB investments in developing countries should aim at the 
reduction of poverty by fostering sustainable economic, social and environmental 
development and by guaranteeing access to financial services for those who can not access 
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financial services under normal market circumstances. The EIB needs more resources and 
staff in order to meet the requirements as set out under the Treaty of Lisbon. The internal 
capacity of the EIB needs to be strengthened and thus additional resources are needed.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) EIP peaks käesoleva otsuse alusel 
suurendama keskendumist arengualastele 
küsimustele, tehes tihedat koostööd
komisjoniga ja järgides Euroopa 
arengukonsensuse põhimõtteid. Selleks 
tuleks rakendada mitu konkreetset meedet, 
eelkõige tugevdada suutlikkust hinnata 
projektide sotsiaalseid ja arengualaseid 
tahke, sealhulgas inimõiguste ja 
konfliktidega seotud riske, ning toetada 
konsulteerimist kohalikul tasandil. Lisaks 
sellele peaks EIP rohkem keskenduma 
sektoritele, kus tal on Euroopa Liidu 
raames tehtud finantstehingutest saadud 
usaldusväärsed ekspertteadmised ja mis 
toetavad asjaomase riigi arengut, näiteks 
keskkonnainfrastruktuur, sealhulgas vesi ja 
kanalisatsioon, säästev transport ja 
kliimamuutuste leevendamine ning 
eelkõige taastuvenergia. Samuti peaks EIP 
üha enam tugevdama meetmeid, mis 
toetavad tervishoidu ja haridust ning 
kliimamuutustega kohandumist, tehes 
vajaduse korral koostööd rahvusvaheliste 
finantsasutuste ja Euroopa kahepoolsete 
finantsasutustega. See eeldab juurdepääsu 
soodusvahenditele ja EIP välistegevusele 
pühendatud inimressursside suurendamist. 
Samuti peaks EIP tegevus täiendama 
Euroopa Liidu eesmärke ja prioriteete, mis 
on seotud institutsioonide väljaarendamise 
ja sektoripõhiste reformidega. EIP peaks 
määratlema projektide arenguaspektide ja 
tulemustega seotud tulemuslikkuse 
näitajad.

(13) EIP peaks käesoleva otsuse alusel 
suurendama keskendumist arengualastele 
küsimustele, tehes tihedat koostööd 
komisjoniga ja järgides Euroopa 
arengukonsensuse põhimõtteid. Selleks 
tuleks rakendada mitu konkreetset meedet, 
eelkõige tugevdada suutlikkust hinnata 
projektide sotsiaalseid ja arengualaseid 
tahke, sealhulgas inimõiguste ja 
konfliktidega seotud riske, ning toetada 
konsulteerimist kohalikul tasandil. Lisaks 
sellele peaks EIP rohkem keskenduma 
sektoritele, mis toetavad asjaomase riigi 
arengut, näiteks VKEde ja mikroettevõtete 
juurdepääs finantsteenustele,
keskkonnainfrastruktuur, sealhulgas vesi ja 
kanalisatsioon, säästev transport ja 
kliimamuutuste leevendamine ning 
eelkõige taastuvenergia Samuti peaks EIP 
üha enam tugevdama meetmeid, mis 
toetavad tervishoidu ja haridust ning 
kliimamuutustega kohandumist, tehes 
vajaduse korral koostööd rahvusvaheliste 
finantsasutuste ja Euroopa kahepoolsete 
finantsasutustega. See eeldab juurdepääsu 
soodusvahenditele ja EIP välistegevusele 
pühendatud inimressursside suurendamist. 
Samuti peaks EIP tegevus täiendama 
Euroopa Liidu eesmärke ja prioriteete, mis 
on seotud institutsioonide väljaarendamise 
ja sektoripõhiste reformidega. EIP peaks 
määratlema projektide arenguaspektide ja 
tulemustega seotud tulemuslikkuse 
näitajad.



PA\833717ET.doc 7/13 PE450.631v01-00

ET

Or. en

Selgitus

Et tagada arengumaades võrdne juurdepääs finantsteenustele, tuleb mikroettevõtted lisada 
EIP investeeringute võimalike saajate hulka. Komisjoni soovituse 96/280/EÜ kohaselt on 
mikroettevõtted väikeste ja keskmise suurusega ettevõtjate kõrval eraldiseisev äriühingu 
kategooria. Mikroettevõtteks on ettevõte, milles töötab vähem kui 10 töötajat.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 13 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13 a) EIP peaks täiendama oma 
maksuvabade finantskeskuste poliitikat 
ning minema kaugemale OECD 
nimekirjade praegustest võrdsetest 
tingimustest ja võtma arvesse kõiki 
jurisdiktsioone, mis võiksid lubada 
maksustamise vältimist või maksudest 
kõrvalehoidmist arengumaades. EIP 
peaks tagama, et tema toetatavaid projekte 
ei rakendata finantssaladuse indeksi 
tabelis määratletud pangasaladusega 
kaitstud jurisdiktsioonides. Nõuetekohase 
rakendamise tagamiseks peaksid kõik 
kasusaajad allkirjastama õiguslikult 
siduva lepingu, mis ei luba neil EIP 
toetuse saamisel kasutada 
pangasaladusega kaitstud jurisdiktsioone. 
Kui toetust antakse finantsvahendajatele, 
peaks EIP ka tagama, et kõikidel toetust 
saavatel pankadel ja muudel 
finantsvahendajatel oleksid maksuvabade 
finantskeskuste kasutamise vastased 
ranged kaitsemeetmed. See tähendab ka 
rahaliste vahendite tegelike tulusaajate 
avalikustamist.

Or. en

Selgitus

Praegune OECD nimekiri koostööd mittetegevate jurisdiktsioonide kohta põhineb nõrkadel 
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kriteeriumidel, nagu 12 maksualase teabe vahetamise lepingu sõlmimine. See on täiesti 
ebapiisav ja paljud eksperdid nõuavad, et pangasaladusega kaitstud jurisdiktsioonide suhtes 
võetaks vastu rangemad kriteeriumid. Tax Justice Network on oma finantssaladuse indeksis 
(Financial secrecy Index) töötanud välja alternatiivsed kriteeriumid ja metoodika. Euroopa 
Parlament on juba nõudnud, et EIP kohaldaks maksuparadiiside kasutamisel 
arengumaadesse investeerimisel OECD kriteeriumidest rangemaid kriteeriume.

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 29

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(29) Käesoleva otsuse reguleerimisalasse
kuuluvate Euroopa Liidu väliste 
finantstehingute puhul peaks EIP püüdma 
veelgi tõhustada koordineerimist ja 
koostööd rahvusvaheliste finantsasutuste ja 
Euroopa kahepoolsete finantsasutustega, 
sealhulgas vajaduse korral sellistes 
valdkondades nagu sektoripõhiste 
tingimuste täitmine ja menetluse 
vastastikune usaldamine, kaasrahastamise 
kasutamise ja ülemaailmsetes algatustes
(näiteks abi kooskõlastamist ja tõhusust 
edendavad algatused) osalemine. EIP ja 
muude asutuste eespool osutatud meetmed 
peavad olema vastastikused ja eeldama, et 
EIP ning muude finantsasutuste 
jõupingutused on võrdväärsed, et meetmete 
rakendamine oleks tõhus. Eelkõige on EIP 
finantseeringu idapoolsetes naaber- ja 
partnerriikides, Kesk-Aasias ja Türgis 
rakendamise üksikasjad sätestatud 
komisjoni, EIP ja Euroopa 
Rekonstruktsiooni- ja Arengupanga 
kolmepoolses vastastikuse mõistmise 
memorandumis.

(29) Käesoleva otsuse reguleerimisalasse 
kuuluvate Euroopa Liidu väliste 
finantstehingute puhul peaks EIP püüdma 
veelgi tõhustada koordineerimist ja 
koostööd rahvusvaheliste finantsasutuste ja 
Euroopa kahepoolsete finantsasutustega, 
sealhulgas sellistes valdkondades nagu 
sektoripõhiste tingimuste täitmine ja 
menetluse vastastikune usaldamine, 
kaasrahastamise kasutamise ja 
ülemaailmsetes algatustes (näiteks abi 
kooskõlastamist ja tõhusust edendavad 
algatused) osalemine. EIP ja muude 
asutuste eespool osutatud meetmed peavad 
olema vastastikused ja eeldama, et EIP 
ning muude finantsasutuste jõupingutused 
on võrdväärsed, et meetmete rakendamine 
oleks tõhus. Eelkõige on EIP 
finantseeringu idapoolsetes naaber- ja 
partnerriikides, Kesk-Aasias ja Türgis 
rakendamise üksikasjad sätestatud 
komisjoni, EIP ja Euroopa 
Rekonstruktsiooni- ja Arengupanga 
kolmepoolses vastastikuse mõistmise 
memorandumis.

Or. en
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Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu otsus
Põhjendus 30

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(30) EIP aruandlust ja teabeedastust 
komisjonile tuleks suurendada, et 
võimaldada komisjonil kaasata kord aastas 
Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
esitatavasse aruandesse käesoleva otsuse 
kohased EIP finantstehingud. Kõnealuses 
aruandes tuleks eelkõige hinnata EIP 
finantstehingute vastavust käesolevale 
otsusele, võttes arvesse tegevussuuniseid, 
ja sellesse tuleks lisada jaotised 
lisandväärtuse kohta kooskõlas Euroopa 
Liidu poliitikaga, samuti jaotised koostöö 
kohta komisjoni, rahvusvaheliste 
finantsasutuste ja kahepoolsete 
rahastajatega, sealhulgas kaasrahastamise 
kohta. Vajaduse korral tuleks aruandes 
osutada asjaolude olulisele muutumisele, 
mis õigustaks volituse edasist muutmist 
enne selle kehtivusaja lõppu.

(30) EIP aruandlust ja teabeedastust 
komisjonile tuleks suurendada, et 
võimaldada komisjonil kaasata kord aastas 
Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
esitatavasse aruandesse käesoleva otsuse 
kohased EIP finantstehingud. Kõnealuses 
aruandes tuleks eelkõige hinnata EIP 
finantstehingute vastavust käesolevale 
otsusele, võttes arvesse tegevussuuniseid, 
ja sellesse tuleks lisada jaotised 
lisandväärtuse kohta kooskõlas Euroopa 
Liidu poliitikaga, samuti jaotised koostöö 
kohta komisjoni, rahvusvaheliste 
finantsasutuste ja kahepoolsete 
rahastajatega, sealhulgas kaasrahastamise 
kohta. Aruanne peaks sisaldama 
projektide sotsiaalsete ja arenguga seotud 
aspektide hinnangut. Vajaduse korral 
tuleks aruandes osutada asjaolude olulisele 
muutumisele, mis õigustaks volituse 
edasist muutmist enne selle kehtivusaja 
lõppu.

Or. en

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) kliimamuutuste leevendamine ja 
nendega kohandumine, nagu määratletud 
artikli 2 lõikes 4;

a) kohaliku erasektori arendamine, 
eelkõige väikeste ja keskmise suurusega 
ettevõtjate toetamine.

b) sotsiaalse ja majandusliku 
infrastruktuuri, sealhulgas transpordi-, 
energia-, keskkonnainfrastruktuuri ning 
info- ja kommunikatsioonitehnoloogia 

b) sotsiaalse ja majandusliku 
infrastruktuuri, sealhulgas transpordi-, 
energia-, keskkonnainfrastruktuuri ning 
info- ja kommunikatsioonitehnoloogia 
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(ICT) arendamine; (ICT) arendamine;
c) kohaliku erasektori arendamine, 
eelkõige väikeste ja keskmise suurusega 
ettevõtjate toetamine.

c) kliimamuutuste leevendamine ja 
nendega kohandumine, nagu määratletud 
artikli 2 lõikes 4;

Or. en

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 3 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. EIP rahastamistegevuse peaeesmärk 
arengumaades1 on vaesuse vähendamine 
säästva majandusliku ja sotsiaalse arengu 
kaudu.
________
1Nagu määratletud OECD arenguabi saajate 
loetelus (mis sisaldab vähim arenenud riike, 
madala sissetulekuga riike ja keskmise 
sissetulekuga riike).

Or. en

Selgitus

Under the Lisbon Treaty, development cooperation has been recognized as one of the 
elements of the EU's external action. The reduction of poverty has been recognized as the 
principle aim for development cooperation policy. The EU is thus required to take account of 
the objective of poverty reduction and eradication in all actions likely to affect developing 
countries. The external mandate of the EIB should reflect the EU policy objectives in third 
countries. It is not more than logical that EIB investments in developing countries should aim 
at the reduction of poverty by fostering sustainable economic, social and environmental 
development and by guaranteeing access to financial services for those who can not access 
financial services under normal market circumstances.



PA\833717ET.doc 11/13 PE450.631v01-00

ET

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 5 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon töötab koos EIPga välja 
käesoleva otsuse kohast EIP 
finantseeringut käsitlevad piirkondlikud 
tegevussuunised. Nende suuniste 
koostamisel konsulteerivad komisjon ja 
EIP vajaduse korral poliitilistes 
küsimustes Euroopa välisteenistusega
(EEAS). Tegevussuuniste eesmärk on 
tagada, et EIP rahastamistegevusega 
toetataks ELi poliitikat, ja nende aluseks on 
laiem ELi regionaalpoliitika raamistik, 
mille loovad komisjon ja EEAS. Eelkõige 
tagatakse tegevussuunistega, et EIP 
rahastamistegevus täiendab Euroopa Liidu 
vastavaid abipõhimõtteid, -kavu ja -
vahendeid eri piirkondades, võttes arvesse 
Euroopa Parlamendi resolutsioone ning
nõukogu otsuseid ja järeldusi. Komisjon
teavitab kehtestatud suunistest Euroopa
Parlamenti ja nõukogu. EIP määratleb 
tegevussuunistes sätestatud raamistikus 
vastavad rahastamisstrateegiad ja tagab 
nende rakendamise.

1. Komisjon töötab koos EIPga välja 
käesoleva otsuse kohast EIP 
finantseeringut käsitlevad piirkondlikud 
tegevussuunised. Nende suuniste 
koostamisel konsulteerivad komisjon ja 
EIP poliitilistes küsimustes Euroopa 
välisteenistusega (EEAS). Tegevussuuniste 
eesmärk on tagada, et EIP 
rahastamistegevusega toetataks ELi 
poliitikat, ja nende aluseks on laiem ELi 
regionaalpoliitika raamistik, mille loovad 
komisjon ja EEAS. Eelkõige tagatakse 
tegevussuunistega, et EIP 
rahastamistegevus täiendab Euroopa Liidu 
vastavaid abipõhimõtteid, -kavu ja -
vahendeid eri piirkondades, võttes arvesse 
Euroopa Parlamendi resolutsioone,
nõukogu otsuseid ja järeldusi ning 
Euroopa arengukonsensust. Komisjon
annab kehtestatud suunistest aru Euroopa
Parlamendile ja nõukogule. EIP määratleb 
tegevussuunistes sätestatud raamistikus 
vastavad rahastamisstrateegiad ja tagab 
nende rakendamise.

Or. en

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 6 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. EIP analüüsib hoolikalt ELi tagatisega 
projektide arengualaseid tahke. EIP 
eeskirjad ja kord peavad sisaldama 
vajalikke sätteid projektide keskkonnaalase 
ja sotsiaalse mõju ning inimõigustega 

1. EIP analüüsib hoolikalt ELi tagatisega 
projektide arengualaseid tahke. EIP 
eeskirjad ja kord peavad sisaldama 
vajalikke sätteid projektide keskkonnaalase 
ja sotsiaalse mõju ning inimõigustega 
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seotud tahkude hindamise kohta, tagamaks 
et käesoleva otsuse alusel toetatakse üksnes 
majanduslikult, finantsiliselt, 
keskkonnaalaselt ja sotsiaalselt 
jätkusuutlikke projekte.

seotud tahkude hindamise kohta, tagamaks 
et käesoleva otsuse alusel toetatakse üksnes 
majanduslikult, finantsiliselt, 
keskkonnaalaselt ja sotsiaalselt 
jätkusuutlikke projekte. Komisjon annab 
parlamendile igal aastal analüüsi 
tulemuste kohta aru.

Or. en

Selgitus

Hoolikas analüüs on EIP projektide hindamise keskmes. Et Euroopa Parlament saaks EIP 
investeeringute läbipaistvust tõhusamalt kontrollida, peab komisjon andma parlamendile 
hoolika analüüsi tulemuste kohta täielikku ja täpset teavet.

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 6 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Lisaks arengualaste tahkude 
eelhindamisele peaks EIP projekti 
rakendamise jooksul rohkem kontrollima 
muu hulgas projekti mõju arengule.

2. Lisaks arengualaste tahkude 
eelhindamisele peab EIP projekti 
rakendamise ja lõpuleviimise jooksul 
rohkem kontrollima muu hulgas projekti 
mõju arengule.

Or. en

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 6 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. EIP peab täiendama oma 
maksuvabade finantskeskuste poliitikat 
ning minema kaugemale OECD 
nimekirjade praegustest võrdsetest 
tingimustest ja võtma arvesse kõiki 
jurisdiktsioone, mis võiksid lubada 
maksustamise vältimist või maksudest 
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kõrvalehoidmist arengumaades.

Or. en

Selgitus

Praegune OECD nimekiri koostööd mittetegevate jurisdiktsioonide kohta põhineb nõrkadel 
kriteeriumidel, nagu 12 maksualase teabe vahetamise lepingu sõlmimine. See on täiesti
ebapiisav ja paljud eksperdid nõuavad, et pangasaladusega kaitstud jurisdiktsioonide suhtes 
võetaks vastu rangemad kriteeriumid. Tax Justice Network on oma finantssaladuse indeksis 
(Financial secrecy Index) töötanud välja alternatiivsed kriteeriumid ja metoodika. Euroopa 
Parlament on juba nõudnud, et EIP kohaldaks maksuparadiiside kasutamisel 
arengumaadesse investeerimisel OECD kriteeriumidest rangemaid kriteeriume.

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu otsus
Artikkel 10 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 10 a
Pangasaladusega kaitstud jurisdiktsioonid
EIP tagab, et kõik toetust saavad pangad 
ja muud finantsvahendajad rakendavad 
pangasaladusega kaitstud 
jurisdiktsioonide kasutamise vastaseid 
rangeid kaitsemeetmeid.

Or. en

Selgitus

Praegune OECD nimekiri koostööd mittetegevate jurisdiktsioonide kohta põhineb nõrkadel 
kriteeriumidel, nagu 12 maksualase teabe vahetamise lepingu sõlmimine. See on täiesti 
ebapiisav ja paljud eksperdid nõuavad, et pangasaladusega kaitstud jurisdiktsioonide suhtes 
võetaks vastu rangemad kriteeriumid. Tax Justice Network on oma finantssaladuse indeksis 
(Financial secrecy Index) töötanud välja alternatiivsed kriteeriumid ja metoodika. Euroopa 
Parlament on juba nõudnud, et EIP kohaldaks maksuparadiiside kasutamisel 
arengumaadesse investeerimisel OECD kriteeriumidest rangemaid kriteeriume.


